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Para sa mga magulang at tagapag-alaga
保護者の皆様




     




  
               Toyohashi Municipal豊橋市立　　　　　　　Elementary School小学校長
Principal校長　　　　　　　　　　　　　
Pakiusap Para sa Survey Tungkol sa Pamumuhay sa Paaralan

学校生活についてのアンケートのお願い
   Bago ang lahat isang magandang pagbati po sa inyong lahat. Maraming salamat sa inyong patuloy na pag-unawa at kooperasyon sa aming mga gawaing pang-edukasyon. Nais po naming magsagawa ng sabay-sabay na survey sa lahat ng eskwelahan tungkol sa pamumuhay sa loob ng paaralan.
Sa pamamagitan ng pakikipanayam at survey na ito, mauunawaan ng mga classroom teacher at kawani ng paaralan ang sitwasyon ng bata at pagsisikapan naming tugunan kaagad at malutas ang mga problema. Bilang karagdagan, nais naming magbigay ng tulong upang ang mga bata ay makapamuhay ng masigla at masaya sa loob ng paaralan. 
Dahil sa pagsagot sa survey na ito ng bawat pamilya na kasama ang anak, magiging daan ito upang malaman ang nararamdaman ng bata sa ngayon. Humihingi po kami ng paumanhin sa abala.
 皆様方におかれましては、いかがお過ごしでしょうか。日頃は、本校の教育活動にご理解とご協力をいただき、ありがとうございます。さて、「学校生活アンケート」を全校一斉に行いたいと思います。アンケートおよび面接を実施し集約することで、担任および本校職員が児童の様子を理解し、問題に対して迅速な対応と解決に努めたいと考えす。さらに、子どもたちが明るく元気に学校生活を送られるように、前向きな手助けができればと考えています。
それぞれのご家庭でお子さんと一緒にアンケートにお答えいただくことで、お子さんの今の気持ちを一緒に考える機会にしていただければ幸いです。お手数をおかけしますが、よろしくお願いいたします。
1.Tungkol sa pagpapatupad ng survey sa pamumuhay sa paaralan
   (1) Ipapatupad ang personal na survey sa bawat bata. Samahan/tulungan ang bata sa pagsagot.

   (2) Upang hindi mabasa ng ibang tao, ilagay sa loob ng envelope na ipinamahagi at isumite sa class teacher.
   (3) Isumite hanggang sa     Buwan     Araw (   )

１.学校生活についてのアンケートの実施方法について
　(1) 個々の児童に記名アンケートを実施します。お子さんとご一緒にお答えください。
　(2) 他の方の目に触れないように、配布した封筒に入れて学級担任にご提出ください。
　(3)___月____日（___）までにご提出ください。
2. Mga Karagdagan

   (1) Ang lahat ng mag-aaral at class teacher ay magkakaroon ng panayam tungkol sa isinagot sa survey. (Ang linggo ng konsultasyon ay mula sa     Buwan     Araw hanggang sa     Buwan     Araw )
   (2) Kung may makikitang problema, magkakaroon ng panayam sa mga magulang upang ito ay mabigyan ng solusyon.

(3) Kung kinakailangan, ipapaalam ito sa pamamagitan ng komunikasyon ng bawat baitang. 

(4) Iingatan po namin na huwag kumalat sa labas ang sagot sa survey ng bawat isa .

(5) Ang guro na si                 bilang school counsellor ay pupunta sa paaralan. Mangyari lamang po na tumawag sa paaralan ang mga magulang/tagapag-alaga na nais humingi ng payo. 
(6) Sa harapan ng counselling room mayroong「Kokoro no Soudan Post Box」. Kung may nais ihingi ng payo, mangyari po lamang na isulat ito sa reservation card at ihulog dito.
２.その他
　(1) お答えいただいたアンケートをもとに、児童全員と担任が面談を行います。（相談週間__月__日～__月__日までに）
　(2) 問題が見つかった場合には、保護者の方と面談する機会を設けるなどの対応をします。　
  (3) 全体にかかわることについては、必要があれば学年通信などでお知らせします。
　(4) 個人のアンケートについては、外部に漏れないように細心の注意を払います。
  (5) スクールカウンセラーとして＿＿＿＿＿先生が来校されています。保護者の方で相談を希望される方は、学校までご連絡ください。
  (6) 相談室前に『こころの相談ポスト』があります。相談したいことがあれば予約カードに書いて入れて下さい。
Maraming salamat sa inyong patuloy na pang-unawa at kooperasyon. 

ご理解とご協力をよろしくお願いいたします。
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